
Фигура Цзин Чена была действительно безупречной. Сколько бы раз она ни смотрела на него,
он ей не надоедал. Однако, несмотря на то, что он был знакомым мужчиной, она все равно
была смущена тем, что не видела его четыре года.

"Я помню, что кто-то сказал, что хочет подождать, пока я усну прошлой ночью, но она уже
спала, прежде чем я закончила принимать душ". Цзин Чэнь поднял одеяло и забрался в
постель. Он притянул Су Ван в свои объятия и почувствовал на ней запах геля для душа.

"Я действительно слишком устал прошлой ночью. Между домом и заграницей есть разница во
времени. Я должна постепенно привыкнуть!" Су Вань объяснила, хотя и не знала, почему она
так устала прошлой ночью.

"Тогда я прощу тебя, но ты должна возместить мне ущерб сегодня вечером". Цзин Чэнь
уткнулся головой в шею Су Ван, его голос был приглушенным, но ясным, с нотками мольбы.

"Хорошо!"

Су Вань подумала, что она не сделала этого прошлой ночью, поэтому согласилась.

Но вскоре она пожалела об этом.

С момента их последней встречи прошло четыре года. Цзин Чэнь развернулся и впился в ее
тело, как голодный волк. Ее пытали то тут, то там. Она знала только, что в конце концов все ее
тело стало болезненным и мягким, как будто ее кости рассыпались, если бы она пошевелила
ими. Она лежала на кровати, как в луже грязи.

"Цзин Чэнь, будь нежен... Пожалуйста, отпусти меня".

Су Вань была готова расплакаться. Сначала она хотела уговорить Цзин Чэня быть помягче, но
Цзин Чэнь не хотел ее слушать и двигался еще чаще. Ей ничего не оставалось, как молить о
пощаде.

Когда все закончилось, Су Вань была вся в поту. Ее волосы прилипли ко лбу. Она помнила, что
Цзин Чэнь отнес ее в ванную, и слышала звук льющейся воды, но он казался очень далеким. В
конце концов, она даже не поняла, когда вернулась в кровать.

Когда Су Вань проснулась на следующий день, она с удивлением увидела, что Цзин Чен все
еще спит рядом с ней и не собирается на работу. Она подумала, что еще рано, и снова закрыла
глаза.

Но Цзин Чэнь уже проснулся.

Почувствовав движения собеседницы, он нежно ущипнул ее за нос и заботливо сказал:
"Маленькая ленивая свинья, пора вставать. Юйюй и Хаохао потом скажут, что ты проспала".

Су Вань внезапно открыла глаза и в шоке посмотрела на Цзин Чена. "Ты, откуда ты знаешь?"

Она вспомнила, что когда она проснулась вчера утром, Цзин Чена уже не было дома.

"Ты была в глубоком сне, когда я проснулась. Юйюй и Хаохао пришли постучать в дверь. Они
сказали мне". Цзин Чэнь посмотрел на Су Вань и улыбнулся.
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Су Вань сразу же почувствовала себя неловко. Неужели ей уже поздно признаться в этом?

"Забудьте, я встану", - пробормотала Су Ван.

Однако из-за того, что она встала с кровати слишком быстро, а ноги Су Ван были слишком
слабыми, она чуть не упала на пол.

Цзин Чэнь встал и быстро поднял ее на руки. Он серьезно поддразнил ее: "Ван Ван, твое
телосложение не очень хорошее. Ты уже такая мягкая после одной попытки".

Су Вань посмотрела на Цзин Чена. "Не говори".

Цзин Чэнь потрогал свой нос. Казалось, он не сказал ничего плохого.

Су Вань поправилась и едва освоилась, прежде чем выйти из комнаты, но она не увидела Цзин
Юя, Цзин Хао и остальных. Она обернулась и спросила Цзин Чэня: "Где Юйюй и Хао Хао?
Мама снова вывела их поиграть?".

"Я попросила их уйти. Идите умойтесь. Я и тебя выведу погулять". Цзин Чэнь взяла Су Ван за
руку и пошла в ванную.

"Хорошо."

Су Вань умылась и переоделась, после чего ушла. Цзин Чэнь принес ей завтрак.

Через час Су Вань посмотрела на здание перед собой. На табличке было четко написано "Бюро
гражданских дел", и она была ошеломлена.
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"Разве ты не говорила, что мы собираемся за покупками? Почему мы здесь? Вы пошли не
туда?" Су Вань повернулась, чтобы посмотреть на Цзин Чена в шоке.

Уголки губ Цзин Чена скривились, и он серьезно сказал: "Ван Ван, я не пошел не туда. Это то
место, куда я хотел привести тебя".

Как только она закончила говорить, Цзин Чэнь достал из кармана коробочку с кольцом и
опустился перед Су Ван на одно колено. Он сказал с глубокой любовью в глазах: "Ван Ван, это
моя вина. Я должен был жениться на тебе четыре года назад, но мне все время кажется, что я
не подарил тебе слишком много прекрасных вещей. Я не ожидал, что мы расстанемся на
четыре года".

"Но с того момента, как ты вернулась на мою сторону, я все обдумал. Только если я
действительно позволю твоему имени появиться в домовой книге моей семьи и сделаю тебя
законной молодой госпожой Цзин, я смогу быть полностью спокоен".

"Ван Ван, ты согласна выйти за меня замуж? Позволь мне заботиться о тебе и любить тебя до
конца моих дней, хорошо?"
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